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B9-0366/2021

Rezoluția Parlamentului European referitoare la cea de-a 25-a aniversare a Conferinței 
Internaționale pentru Populație și Dezvoltare (CIPD25) (Reuniunea la nivel înalt de la 
Nairobi)
(2019/2850(RSP))

Parlamentul European,

– având în vedere Conferința Internațională pentru Populație și Dezvoltare (CIPD),

– având în vedere articolul 3 din Declarația universală a drepturilor omului,

– având în vedere întrebările adresate Comisiei și Consiliului cu ocazia celei de a 25-a 
aniversări a Conferinței Internaționale pentru Populație și Dezvoltare (CIPD25) – 
Reuniunea la nivel înalt de la Nairobi (O-000020/2021 – B9-0018/2021 și O-
000021/2021 – B9-0019/2021),

– având în vedere articolul 136 alineatul (5) și articolul 132 alineatul (2) din 
Regulamentul său de procedură,

A. întrucât, în programul său de acțiune, CIPD a invitat guvernele să asigure accesul la 
servicii cum ar fi îngrijirea prenatală și postnatală, nașterile în condiții de siguranță, 
tratamentul infertilității, prevenirea sarcinilor nedorite și timpurii, tratamentul infecțiilor 
tractului reproductiv și al infecțiilor cu transmitere sexuală, al cancerului de sân și al 
cancerelor sistemului reproductiv; întrucât guvernele au fost invitate să asigure, de 
asemenea, accesul la informații, la servicii de consiliere în materie de sexualitate, de 
sănătate a reproducerii și de creștere a copiilor în mod responsabil, recunoscând, în 
același timp, că prevenirea violenței bazate pe gen și a altor practici dăunătoare trebuie 
să facă parte integrantă din asistența medicală primară;

B. întrucât orice persoană are dreptul la viață, libertate și siguranță personală;

C. întrucât creșterea populației subsahariene nu corespunde nivelului de creștere 
economică a acestei regiuni, reprezentând astfel o adevărată provocare, atât pentru 
Africa, cât și pentru Uniunea Europeană; întrucât acest fapt presupune noi provocări în 
ceea ce privește ocuparea forței de muncă, securitatea alimentară, conservarea resurselor 
naționale și migrația în masă;

D. întrucât tot mai multe grupuri de cetățeni din multe țări susțin importanța vieții și a 
maternității, recunoscând că toate viețile contează;

E. întrucât încetinirea creșterii demografice cu care se confruntă Europa a impus măsuri de 
promovare a politicilor în domeniul familiei pentru a stimula rata natalității;

F. întrucât rata fertilității în Africa este de 4,3 (pentru anul 2019), comparativ cu 1,59 în 
ansamblul Uniunii Europene;

G. întrucât turismul sexual și prostituția copiilor, căsătoriile între copii și căsătoriile forțate, 
comercializarea procedeelor care recurg la mamele-surogat, adopțiile ilegale și traficul 
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de copii reprezintă provocări reale pentru țările africane;

H. întrucât familia constituie unitatea fundamentală a societății și, ca atare, ar trebui 
consolidată și sprijinită,

1. salută obiectivul reuniunii la nivel înalt de la Nairobi de a mobiliza voința politică și 
angajamentele financiare stringent necesare pentru a reduce în sfârșit la zero decesele 
materne care pot fi prevenite, precum și violența sexuală și cea bazată pe gen și 
practicile dăunătoare aplicate femeilor și fetelor;

2. reafirmă faptul că sănătatea sexuală și a reproducerii reprezintă componente esențiale 
ale serviciilor de sănătate;

3. reamintește că punctul 8.25 din CIPD prevede că avortul nu trebuie promovat în niciun 
caz ca metodă de planificare familială;

4. consideră că punerea în aplicare, în toate țările vizate, a unor măsuri de supraveghere și 
a unor sancțiuni pentru autorii infracțiunilor este esențială pentru a elimina violența de 
gen, inclusiv căsătoriile timpurii, căsătoriile între copii și cele forțate, mutilarea genitală 
a femeilor, folosirea mamelor-surogat, incestul, turismul sexual, adopțiile ilegale și alte 
practici dăunătoare;

5. observă că Uniunea contribuie la sănătatea și la drepturile sexuale și ale reproducerii 
printr-o serie de instrumente cum ar fi programele geografice și regionale axate pe 
dimensiunea de gen, pe sănătate și pe dezvoltarea populației, prin contribuții la inițiative 
mondiale și la organizațiile ONU, precum și prin granturi acordate organizațiilor 
societății civile; regretă, cu toate acestea, că este dificil de calculat cu exactitate 
proporția fondurilor acordate de Uniune care susțin direct programele menționate; 
solicită îmbunătățirea continuă a metodologiei de calcul, pentru a se putea efectua în 
viitor o evaluare mai exactă a modului în care sunt utilizate aceste contribuții;

6. încredințează Președintelui sarcina de a transmite prezenta rezoluție Consiliului, 
Comisiei, Vicepreședintelui Comisiei/Înaltului Reprezentant al Uniunii pentru afaceri 
externe și politica de securitate, parlamentelor și guvernelor statelor membre, precum și 
Comisiei Africane pentru Drepturile Omului și ale Popoarelor.


